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 Parish Staff & Co-Mission 
Fr. Astor L. Rodríguez, C.M. – Pastor 

Ms. Jeannie Ortiz – Dir. Faith Form. & Pastoral Associate 
Mr. Froylan Flowers – Building Engineer 

Ms. Janet Rivera – Financial Administrator 
Mr. Ignacio Valdez Jr. - Acting Secretary 

 
 

Office Hours / Horario de la Oficina 
333 Hart Street, Brooklyn, NY 11206 ~ (Tel) 718-455-6864 (Fax) 718-455-2348 

Parish Email: info@stjohnbk.org Website: http://www.stjohnBK.org 
Monday through Friday/Lunes a Viernes 

9:00 AM – 5:00 PM    

Weekday Masses – Misas Diarias 
                                        
               
 
 
 
 
 
 
 

 
Sunday Masses / Misas Dominicales 

 10:00 AM – Misa en Español       9:00 AM – English Mass  
 12:00 NOON – English Mass       11:15 AM – Misa en Español  

                     
Baptisms / Bautismos: Every first Sunday, Cada primer Domingo del mes.  

Confessions / Confesiones - Saturday / Sábado 4:30PM - 4:55PM 
Faith Formation (Catechists) / Formación en la Fe (Catequesis): Sundays / Domingos 9:30am – 11:30am at St. John the Baptist 

R.C.I.A. Youth-Adults / R.I.C.A. Jóvenes-Adultos: Español: en la Misa de las 10am, English: At the 12 noon Mass at St. John the Baptist 
Marriages / Matrimonios: Come see Parish Secretary or Father / Vengan a hablar con el Secretario o el Padre 

Vocations (Priest or Religious Life) / Vocaciones (Sacerdocio o Vida Religiosa): Come speak to Father / Vengan a hablar con el Padre 

SJB groups / grupos: 
Sagrado Corazón: Primer domingo 

Ladies Sodality: 1st Sunday 
Círculo de Oración: Martes 7-9pm 

English Prayer Group: Monday 7-9pm 
Youth Group: Wednesdays 7-9pm 

Services at St. John the Baptist 
Servicios en San Juan Bautista 

 
Thrift Shop / Ropero Parroquial:  

Wednesday / Miércoles  
Thursday / Jueves 

From / de: 10am – 12:00pm 
 

Pantry / Despensa:  
Tuesdays / Martes  

From / de: 7:30am - 8:30am 

Follow Us Online | Síguenos en Línea 

St. John the Baptist Parish | Parroquia San Juan Bautista 
Sirviendo las Iglesias de Nuestra Señora del Buen Consejo y San Juan Bautista 

Serving the Churches of Our Lady of Good Counsel & St. John the Baptist  

@StJohnBK 

OLGC groups / NSBC grupos: 
Sagrado Corazón: 3er domingo 
Holy Name Society: 2nd Sunday 

Rosary Society: 1st Sunday 
St Vincent de Paul Society: 2nd Saturday 

Jornada / Youth Group: Friday nights 

  Our Lady of Good Counsel 
915 Putnam Avenue 

Brooklyn, NY  11221 
  

Tuesday to Friday at 7pm/ De Martes a Viernes a las 7pm 
Exposition on 1st Thursday/ Hora Santa el Primer Jueves 

In the Chapel / En la Capilla 
 

Saint John the Baptist 

333 Hart Street 
Brooklyn, NY  11206 

 

Tuesday to Friday at 9am/Marte a Viernes a las 9 am 
Exposition on 1st Friday/Hora Santa el Primer Viernes 

In the Chapel/ En la Capilla  
Saturday / Sábado - 5:00 PM  

Bilingual Mass / Misa Bilingüe 

 

 

SEPTEMBER 3, 2023 | 3 DE SEPTIEMBRE, 2023 

https://stjohnsbrooklyn.org/


 
 

TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME, September 3, 2023 
VIGÉSIMO SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO, 3 de Septiembre, 2023 

Jer 20:7-9/Rom 12:1-2/Mt 16:21-27 
    Our Lady of Good Counsel / Nuestra Señora del Buen Consejo 

9am (English)  For the Eternal rest of Louis Kinscy. 
11:15am (Español)  Por el Eterno Descanso de Louis Kinscy. 
    Por la intercesión de los Arcangeles San Miguel, San Gabriel, y San Rafael. 
    Por los Cumpleaños de Alejandro Marin. 

  Saint John the Baptist / San Juan Bautista 
10am (Español)  Por el Eterno Descanso de Maria Rosa y Rosa Maria Coronado. 
12pm (English)  For the Eternal Rest of Andrew & Catherine Gallo, & Clifford Joseph. 
  For the Health of Addy Wardrope. 

TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME, September 10, 2023 
VIGÉSIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO, 10 de Septiembre, 2023 

Ez 33:7-9/Rom 13:8-10/Mt 18:15-20 
    Our Lady of Good Counsel / Nuestra Señora del Buen Consejo 

9am (English)  For the People of the Parish 
11:15am (Español)  Por el Eterno Descanso del Diacono Isaac Duncan, y Inocencio Reyes Juarez. 
    Por la intercesión de los Arcangeles San Miguel, San Gabriel, y San Rafael. 

  Saint John the Baptist / San Juan Bautista 
10am (Español)  Por el Eterno Descanso de Ivan Jarquin, Carmen Arocho, Ana Maria Ortiz, 
  y Maria Rosa. 
12pm (English)  For the Eternal Rest of Andrew & Catherine Gallo. 
  For the Health of Addy Wardrope. 
  For Birthday Blessings for Edward Convington. 
 
 
 

**Mass Intentions received after Wednesday may not be printed in the bulletin** 
** Es posible que las Intenciones de Misa recibidas después del Miércoles no se impriman en el boletín** 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 

Monday, September 4 / Lunes, 4 de Septiembre   
 1 Thes 4:13-18/Lk 4:16-30      
       NO MASS 

Tuesday, September 5 / Martes, 5 de Septiembre              
 1 Thes 5:1-6, 9-11/Lk 4:31-37 

       NO MASS 

Wednesday, September 6 / Miércoles, 6 de Septiembre      
 Col 1:1-8/Lk 4:38-44     
9am St. John the Baptist     
7pm Our Lady of Good Counsel   

Thursday, September 7 / Jueves, 7 de Septiembre     
 Col 1:9-14/Lk 5:1-11     
9am St. John the Baptist     
7pm Our Lady of Good Counsel   

Friday, September 8 / Viernes, 8 de Septiembre          The Nativity of the Blessed Virgin Mary 
 Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30/Mt 1:1-16, 18-23 or 1:18-23      
9am St. John the Baptist    
7pm Our Lady of Good Counsel 

Saturday, September 9 / Sábado, 9 de Septiembre         Saint Peter Claver, Priest 
 Col 1:21-23/Lk 6:1-5 
5pm St. John the Baptist    Azaela Gonzales Louman (D) 
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Santo de la Semana Saint of the Week 

Weekly Mass Schedule 
Horario de Misa Semanal 

-Clara Lee Correa 
-Ignacio Valez Reyes 

-Chalrie Cayetano 
-Gicela Pagán 
-Sheila Cox 

-Denise Reicino 
-Henry Marin 
-Ivan Rivera 

 

+ALMA Putera Congregation 9.8 
+Sisters of the Association of Lay 

Missionary Action 9.8 

Louis Kinscy 
Victims of Mass 

Shootings in USA 
 

Texarkana, TX       Mansfield, OH 
Detroit, MI          Clevelnad, OH 

Louisville, KY            Pueblo, OC 
 

Rest in Peace Anniversary  Happy Birthday! International 

*International Day of Charity 9.5 
*International of Clean Air  

for Blue Skies 9.7 
*International Literacy Day 9.8 

 
 

Vincentian Family 

Blessed Euthmyia Üffing (September 9) 
 
Emma Üffing (8 April 1914 - 9 September 
1955) - in religion Maria Euthymia - was 
a German Roman Catholic professed           
religious from the Clemens Sisters (official 
title: Sisters of Charity of the Blessed Virgin 
and Our Lady of Sorrows). Üffing was born to 
humble farmers and worked as an apprentice 
in home management until she decided to   
enter the religious life in the interwar period - 
she assumed her religious name in honor of a 
nun she once knew. 
Üffing worked in various German hospitals in her        
religious career and she also tended to ill people          
during World War II. She tended to foreigners who were 
admitted into these hospitals such as Russian and British 
people and was hailed as an "Angel of Love" due to her 
affectionate care of the patients under her care. 
Her cause for sainthood was initiated under Pope Paul 
VI on 9 January 1976 and she was titled as a Servant of 
God before Pope John Paul II named her as Venerable on 
1 September 1988 and later beatified her on 7 October 
2001. 

Beata Marí Euthymia Üffing  9 de Septiembre 

Emma Üffing (8 de abril de 1914 - 9 de 
septiembre de 1955)  

en religión María Eutimia - fue una religiosa 
católica alemana profesa de las Hermanas 

Clemens (título oficial: Hermanas de la 
Caridad de la Santísima Virgen y Nuestra 
Señora de los Dolores). Üffing nació en el 

seno de humildes agricultores y trabajó como 
aprendiz en la gestión doméstica hasta que 

decidió entrar en la vida religiosa en el 
período de entreguerras: adoptó su nombre 

religioso en honor a una monja que conoció una vez. 
Üffing trabajó en varios hospitales alemanes durante su 

carrera religiosa y también atendió a los enfermos durante 
la Segunda Guerra Mundial. Atendió a los extranjeros 

que ingresaban en estos hospitales, como rusos y 
británicos, y fue aclamada como un "Ángel del Amor" 
debido a su afectuoso cuidado de los pacientes bajo su 

cuidado. Su causa de santidad se inició bajo el Papa Pablo 
VI el 9 de enero de 1976 y fue titulada Sierva de Dios 

antes de que el Papa Juan Pablo II la nombrara Venerable 
el 1 de septiembre de 1988 y luego la beatificara el 7 de 

octubre de 2001 

OFICINA 
CERRADO 

https://en.wikipedia.org/wiki/German_people
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Give Up, Take Up and Become 

Realmente estaba meditando en la frase del evangelio de hoy: “Toma tu cruz y sígueme” (Mateo 16, 24). 
Una y otra vez esto tocó mi corazón y mi mente. ¿Qué estaba tratando de decirme Jesús? ¿A qué me está 
invitando? Finalmente vi que me he vuelto como Pedro, un poco cómodo siendo católico. He llegado a la 
mediana edad y ¿qué he recorrido? ¿Qué había cambiado y qué no? 
Escuché lo que Jesús decía, sobre lo que debía soportar en Jerusalén, y luego me di cuenta que era una 
invitación a confiar en Él completamente, esto fue lo que me llevó a responder al llamado al sacerdocio hace 
muchos años. Me había llevado a una vida maravillosa, de misión, comunidad, oración y servicio. Hoy, Él 
me pide una vez más que abandone mi consuelo y mi confianza. Tomar mi cruz y seguirlo. Él nos está 
invitando a mí y a nosotros a convertirnos. Conviértete en uno con Él. Y uno con el otro. 
Hoy Él nos invita a un camino, es decir, a un movimiento. Está invitando a una misión de dejar ir las cosas 
mundanas, que podemos usar para cosas buenas, pero a veces se apoderan de nosotros. 
A un discipulado intencional, personas que estén abiertas a Su voluntad y que oren Su oración con todo el 
corazón. Señor, no dejes de alimentar a tu pueblo, nutre a tu pueblo en todas nuestras necesidades. Puede 
que nos cansemos, danos fuerzas para continuar. Cuando sople el viento y la lluvia, que estemos anclados en 
ti, nuestra fe nos hace saber que estás con nosotros. Cuando nos distraigamos recuérdanos quiénes somos y 
renueva nuestro corazón. 
Recordemos que los santos no empezaron siendo santos. Recaudadores de impuestos, pescadores, personas 
de todos los ámbitos de la vida y miren lo que el Señor pudo hacer. Recordemos también que el proceso de 
llegar a ser no es fácil, requiere tiempo, grandes esfuerzos, como el fino cuenco hecho con las manos del 
alfarero. Dejar entrar al Señor para vernos tal como somos, sanar las heridas y también avivar la luz de 
nuestra fe es un proceso. 

Ojalá esto también nos ayude en nuestra relación entre nosotros y por nosotros. Que dejemos de juzgar a 
los demás por sus faltas del pasado, porque nos sentimos superiores a ellos o porque llevamos más tiempo en 
la iglesia que otros. Hemos podido seguirlo, ojalá podamos verlos como nuestros hermanos y hermanas. 
Gracias Señor por tu recordatorio.               P. Ástor 

 

 I was really reflecting about today´s gospel line: “Take up your cross and follow” (Matthew 16, 24). 
Over and over again this tugged at my heart and mind. What was Jesus trying to tell me? What is He inviting 
me to? I finally saw that I have become like Peter, a bit comfortable in my being catholic. I have reached 
midlife and what have I journeyed? What had changed and what didn’t?  
 I listened to what Jesus was saying, about what He must endure in Jerusalem, and then realized that 
it was in invitation to trust Him completely, this was what brought me to answer the call to priesthood many 
years ago. It had led to a wonderful life, of mission, community, prayer and service. Today, He asks once 
more to give up my comfort, and trust. To take up my cross and follow Him. He is inviting me and us to   
become. Become one with Him, and one with each other.  
 Today, He is inviting us to a journey, that means movement. He is inviting us to a mission of letting 
go of the worldly things, that we may use for good things, but sometimes they take hold of us.  
 To an intentional discipleship, people who are open to His will, that pray His prayer with all their 
hearts. Lord, don’t stop feeding your people, nourish your people in all our needs. We may get tired, give us 
the strength to continue. When the wind and rain blows, may we be anchored in you, our faith lets  us know 
that you are with us. When we get distracted remind us who we are and renew our hearts.  
 Let us remember that the saints didn’t start as saints. Tax collectors, fishermen, people of all walks 
of life and look what the Lord was able to do. May we also remember that the process of becoming is not 
easy, it takes time, great efforts, like the fine bowl made from the potters hands. Letting the Lord in to see us 
as we are, heal the wounds and also fan the light of our faith is a process.  
 Hopefully this also helps our relationship with each other and for each other. May we stop judging 
others for their pasts faults, because we feel superior than them or because we’ve been in church longer than 
others. We have been able to follow, hopefully we can see them as our brothers and sisters. Thank you Lord 
for your reminder.             Fr. Astor 

Dejar, Tomar y Ser 



POPE FRANCIS: MESSAGE FOR SEASON OF CREATION - 2023 

Part One 
 

Dear brothers and sisters! 
 
“Let Justice and Peace Flow” is the theme of this year’s ecumenical Season of Creation, inspired by the words of the 
prophet Amos: “Let justice flow on like a river, righteousness like a never-failing stream” (5:24). 
The evocative image used by Amos speaks to us of what God desires. God wants justice to reign; it is as essential to 
our life as God’s children made in his likeness as water is essential for our physical survival. This justice must flow 
forth wherever it is needed, neither remaining hidden deep beneath the ground nor vanishing like water that           
evaporates before it can bring sustenance. God wants everyone to strive to be just in every situation, to live according 
to his laws and thus to enable life to flourish. When we “seek first the kingdom of God” (Mt 6:33), maintaining a 
right relationship with God, humanity and nature, then justice and peace can flow like a never-failing stream of pure 
water, nourishing humanity and all creatures. 
 
On a beautiful summer day in July 2022, during my pilgrimage to Canada, I reflected on this on the shores of Lac Ste. 
Anne in Alberta. That lake has been a place of pilgrimage for many generations of indigenous people. Surrounded by 
the beating of drums, I thought: “How many hearts have come here with anxious longing, weighed down by life’s 
burdens, and found by these waters consolation and strength to carry on! Here, immersed in creation, we can also  
sense another beating: the maternal heartbeat of the earth. Just as the hearts of babies in the womb beat in harmony 
with those of their mothers, so in order to grow as people, we need to harmonize our own rhythms of life with those 
of creation, which gives us life”. [1] 
 
During this Season of Creation, let us dwell on those heartbeats: our own and those of our mothers and grandmothers, 
the heartbeat of creation and the heartbeat of God. Today they do not beat in harmony; they are not harmonized in 
justice and peace. Too many of our brothers and sisters are prevented from drinking from that mighty river. Let us 
heed our call to stand with the victims of environmental and climate injustice, and to put an end to the senseless war 
against creation. 
 
The effects of this war can be seen in the many rivers that are drying up. Benedict XVI once observed that: “the     
external deserts in the world are growing, because the internal deserts have become so vast”. [2] Consumerist greed, 
fuelled by selfish hearts, is disrupting the planet’s water cycle. The unrestrained burning of fossil fuels and the      
destruction of forests are pushing temperatures higher and leading to massive droughts. Alarming water shortages  
increasingly affect both small rural communities and large metropolises. Moreover, predatory industries are depleting 
and polluting our freshwater sources through extreme practices such as fracking for oil and gas extraction, unchecked 
mega-mining projects, and intensive animal farming. “Sister Water”, in the words of Saint Francis of Assisi, is       
pillaged and turned into “a commodity subject to the laws of the market” ( Laudato Si’, 30). 
 
The United Nations Intergovernmental Panel on Climate Change has stated that acting now with greater urgency 
means that we will not miss our chance to create a more sustainable and just world. We can and we must prevent the 
worst from happening. “Truly, much can be done” (ibid., 180), provided we come together like so many streams, 
brooks and rivulets, merging finally in a mighty river to irrigate the life of our marvellous planet and our human    
family for generations to come. So let us join hands and take bold steps to “Let Justice and Peace Flow” throughout 
our world. 
 
How can we contribute to the mighty river of justice and peace in this Season of Creation? What can we, particularly 
as Christian communities, do to heal our common home so that it can once again teem with life? We must do this by 
resolving to transform our hearts, our lifestyles, and the public policies ruling our societies. 
 
First, let us join the mighty river by transforming our hearts. This is essential for any other transformation to occur; it 
is that “ecological conversion” which Saint John Paul II encouraged us to embrace: the renewal of our relationship 
with creation so that we no longer see it as an object to be exploited but cherish it instead as a sacred gift from our 
Creator. Furthermore, we should realize that an integral approach to respect for the environment involves four        
relationships: with God, with our brothers and sisters of today and tomorrow, with all of nature, and with ourselves. 
 

https://www.vatican.va/content/francesco/en/travels/2022/outside/documents/canada-2022.html
https://www.vatican.va/content/francesco/en/encyclicals/documents/papa-francesco_20150524_enciclica-laudato-si.html
https://www.vatican.va/content/francesco/en/encyclicals/documents/papa-francesco_20150524_enciclica-laudato-si.html#180


PAPA FRANCISCO: MENSAJE PARA LA ESTACIÓN DE LA CREACIÓN - 2023 

Primera  Parte 
 

Queridos hermanos y hermanas: 
 
"Que la justicia y la paz fluyan" es el tema del Tiempo ecuménico de la Creación de este año, inspirado en las        
palabras del profeta Amós: «Que el derecho corra como el agua, y la justicia como un torrente inagotable» (5,24). 
Esta expresiva imagen de Amós nos dice lo que Dios desea. Dios quiere que reine la justicia, que es esencial para 
nuestra vida de hijos a imagen de Dios, como el agua lo es para nuestra supervivencia física. Esta justicia debe surgir 
allí donde sea necesaria, no esconderse demasiado en lo profundo o desaparecer como el agua que se evapora, antes 
de podernos sostener. Dios quiere que cada uno busque ser justo en cada situación; se esfuerce siempre en vivir según 
sus leyes y, por tanto, en hacer posible que la vida florezca en plenitud. Cuando buscamos ante todo el reino de Dios 
(cf. Mt 6,33), manteniendo una justa relación con Dios, la humanidad y la naturaleza, entonces la justicia y la paz 
pueden fluir, como una corriente inagotable de agua pura, nutriendo a la humanidad y a todas las criaturas. 
 
En julio de 2022, en un hermoso día de verano, medité sobre estos argumentos durante mi peregrinación a las riberas 
del lago Santa Ana, en la provincia de Alberta, en Canadá. Ese lago ha sido y sigue siendo un lugar de peregrinación 
para muchas generaciones de indígenas. Como dije en aquella ocasión, acompañado por el sonido de los tambores: 
«¡Cuántos corazones llegaron aquí anhelantes y fatigados, lastrados por las cargas de la vida, y junto a estas aguas 
encontraron la consolación y la fuerza para seguir adelante! También aquí, sumergidos en la creación, hay otro latido 
que podemos escuchar, el latido materno de la tierra. Y así como el latido de los niños, desde el seno materno, está en 
armonía con el de sus madres, del mismo modo para crecer como seres humanos necesitamos acompasar los ritmos 
de la vida con los de la creación que nos da la vida». [1] 
 
En este Tiempo de la Creación, detengámonos en estos latidos del corazón: el nuestro, el de nuestras madres y    
abuelas, el latido del corazón del creado y del corazón de Dios. Hoy no están en armonía, no laten juntos en la justicia 
y en la paz. A muchos se les impide de beber en este río vigoroso. Escuchemos entonces la llamada a estar al lado de 
las víctimas de la injusticia ambiental y climática, y a poner fin a esta insensata guerra contra la creación. 
 
Vemos los efectos de esta guerra en los muchos ríos que se están secando. «Los desiertos exteriores se multiplican en 
el mundo, porque se han extendido los desiertos interiores», afirmó una vez Benedicto XVI. [2] El consumismo     
rapaz, alimentado por corazones egoístas, está perturbando el ciclo del agua en el planeta. El uso desenfrenado de 
combustibles fósiles y la tala de los bosques están produciendo un aumento de las temperaturas y provocando graves 
sequías. Horribles carestías de agua afligen cada vez más a nuestras casas, desde las pequeñas comunidades rurales 
hasta las grandes metrópolis. Además, industrias depredadoras están consumiendo y contaminado nuestras fuentes de 
agua potable con prácticas extremas como la fracturación hidráulica, para la extracción de petróleo y gas, los         
proyectos de mega-extracción descontrolada y la cría intensiva de animales. La "Hermana agua", como la llama san 
Francisco, es saqueada y trasformada en «mercancía que se regula por las leyes del mercado» (Carta enc. Laudato si’, 
30). 
El Grupo Intergubernamental de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (IPCC) afirma que una acción     
urgente por el clima puede garantizarnos no perder la ocasión de crear un mundo más sostenible y justo. Podemos, 
debemos evitar que se verifiquen las consecuencias peores. «¡Es tanto lo que sí se puede hacer!» (ibid., 180), si, como 
muchos arroyos y torrentes, al final confluimos juntos en un río potente para irrigar la vida de nuestro maravilloso 
planeta y de nuestra familia humana para las generaciones futuras. Unamos nuestras manos y demos pasos valientes 
para que la justicia y la paz fluyan en toda la Tierra. 
 
¿Cómo podemos contribuir al río poderoso de la justicia y de la paz en este Tiempo de la Creación? ¿Qué podemos 
hacer nosotros, sobre todo como Iglesias cristianas, para sanar nuestra casa común de modo que vuelva estar llena de 
vida? Debemos decidir transformar nuestros corazones, nuestros estilos de vida y las políticas públicas que gobiernan 
nuestra sociedad. 
En primer lugar, ayudemos a este río poderoso transformando nuestros corazones. Esto es esencial si se quiere iniciar 
cualquier otra transformación. Es la "conversión ecológica" que san Juan Pablo II nos instó a realizar: la renovación 
de nuestra relación con la creación, de modo que no la consideremos ya como un objeto del que aprovecharnos, sino 
por el contrario, la custodiemos como un don sagrado del Creador. Démonos cuenta, además, que un enfoque integral 
requiere poner en práctica el respeto ecológico en cuatro direcciones: hacia Dios, hacia nuestros semejantes de hoy y 
de mañana, hacia toda la naturaleza y hacia nosotros mismos. 

https://www.vatican.va/content/francesco/es/travels/2022/outside/documents/canada-2022.html
https://www.vatican.va/content/francesco/es/messages/pont-messages/2023/documents/20230513-messaggio-giornata-curacreato.html#_ftn1
https://www.vatican.va/content/francesco/es/messages/pont-messages/2023/documents/20230513-messaggio-giornata-curacreato.html#_ftn2
https://www.vatican.va/content/francesco/es/encyclicals/documents/papa-francesco_20150524_enciclica-laudato-si.html#30
https://www.vatican.va/content/francesco/es/encyclicals/documents/papa-francesco_20150524_enciclica-laudato-si.html#180


HEALING PRAYER     ORACIÓN DE SANACIÓN 

Let us pray for our sick, now more than ever! 
Pray unceasingly! 

 

Merciful Lord, watch over your sick. May they feel your 
comfort and heal them, for they confide in you! 

 

All of our sick in the hospitals, nursing homes and at 
home. Lord be with them! 

¡Oremos, por nuestros enfermos, ahora mas que nunca!  

¡Oremos sin cesar! 
 

Dios misericordioso, vela sobre tus enfermos, que sientan 
Tu consuelo y sánalos porque confían en ti! 

 

¡Todos nuestros enfermos en los hospitales, asilos y los 
hogares, Señor acompáñales! 

Daniel Álvarez, David Álvarez, Margarita Álvarez, Sherod Andrews, Joe Argentieri, Rosanna Barreto, Carmen Badillo,                
Trinidad  Bautista, Claire Beaupierre, Ralph Bello, Patricia Bramwell, Carmen Brown, Maximino Caballero, María Caceres,         
Denise Campbell, Rosa Ligia Cepeda, Miguel Angel Capella, Catherine Chimelio, Cathy Cisneros; Deborah Cooper, Lillian Cordero, 
Luis Correa, Carlos y Lydia Cortés, Gloria Cruz, Peru Cunningham, Luz De Jesús, Marlin Diaz, Urlina Díaz, Grisel Donet Silva,     
Iris Fantauzzi, Enrique M. Febre, Marta  Febre, Carmen & Albert Félix, Ellen Francis, Frank  García, Jeelan K. Ganaway,              
Mollie Golden, Betsy González Rivera, George   Grefe, Diane Griffith, Luz Benítez Guzmán, Polly Henry, Vicente Hernández,      
Diana Jack, Ina Johnson, Javonni Johnson, Josefa Joseph, Elizabeth Kelly, Margaret Kemp, Louis Kinscy, Donnie King,           
Clifford L. King, Dino King, Marie King, Maritza Laboy, Theola La Croix, Cecilia Liverpool, Sonia Lugo, Guillermo Maldonado, 
Carolino Marin, Carmen Martes, Awilda Martínez, Lina Martínez, Alberto Martínez, Diane McGaney, Francisco Gil-Merino,        
Cassandra Moise, Mary Montoute, Angel Navarro, Julio Negron, Jorge Nicolá, Lisa Nolan, Carlos Ortiz, Yvette Ortega,                
Chabelo Palacios, JR, Vernie Reefer, Carmen Justina Rivas, Joel Rivera, Wilson  Rivera, Vicente Reyes, Lorraine Rhamdas,          
Alberto Rivera, Carmen Rivera; Abelardo, Ben , Julio Cesar, Melva,  y Olga Rodríguez, María  Rolón, Barbara Hernández Roman, 
María Román, David Rosa, Héctor  Rosa, Alejandro Samurio, Noemi Jocelyn Sánchez Pérez, Cassidy Saijad, Gregory Schmitt,    
Susie Sierra, Chelsea Silva, Marie-Therese Simms, Deirdre Smith, Amelia Soriano, Brunilda Soto, Luis Soto, Olga Soto,                
Ramona Soto, Debby Stuart, Ramon y Neysa Tejeda, Margaret Thomas, William Usher, Lolyn Vega, Marco Vega, Clare Watkins, 
Addy Wardrope, Carmen Winston, Anthony Wynn,   Lorraine Yon, Nancy Yon Cherry, Israel Zayas e Isabel Zúñiga. 
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 “Service to God’s people demands a price.    
Christians must put aside their own prejudices, 

comfortable circumstances, and favorite ideas in 
order to do the will of God. This sort of discipline 
calls Christians to die to themselves in order to  
follow Christ. St. Vincent called this discipline  

mortification. Mortification, or dying to self, has 
sometimes become confused with self-hate,      

repression…or co-dependency. However, dying to 
self is a core value in the Christian Testament.   

St. Vincent believed that mortification had to be a 
conscious choice. With the grace of God, people 
could be willing to make the hard sacrifices that 

love demands. With God’s help, they could detach 
themselves from—or die—to all that was not 
Christ so that they could put on Jesus Christ.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Fr. McKenna CM, 
‘Praying with Vincent’, p.83,85) 

PARISH GIVING 

           SJB  OLGC 
 
 

Sunday Collection $2,347 $631 
Assumption   $37   
Utilities   $136  $50 
Online Giving   $235 

 
 
 
 

Thank you for your offering! 
¡Gracias por su ofrenda! 

 
Sunday Facebok Views: 756 

“Servir a los de Dios exige un precio. Cristianos 
tienen que hacer a un lado sus propios prejuicios, 
circunstancias de confort e ideas favoritas, para 
entonces hacer la voluntad de Dios. Este tipo de 
disciplina llama a Cristianos a morir en sí mismos 
para poder seguir a Cristo. San Vicente le nombró 

a esta disciplina mortificación. Mortificación, o  
morir en sí mismo, ha sido en ocasiones     
confundida con auto-odio, represión…o             

dependencia mutua. Sin embargo, morir en sí  
mismo es uno de los valores importantes en el 
Testimonio Cristiano. San Vicente creía que    

mortificación tenía que ser una opción consciente. 
Con la gracia de Dios, personas podían            

voluntariamente hacer los sacrificios difíciles que 
el amor exige. Con la ayuda de Dios, se podían 
separar de - o morir - a todo lo que no es Cristo 

para luego ponerse a Jesucristo.  

 
 
 
 
 
 
 

(P. McKenna CM, 
‘Orando con Vicente’, p.83,85) 

Meditación Vicentina 

Vincentian Meditation 

Thanks to those that contributed to the 

Catholic Appeal last year.  If you would like to sign 

up for this year’s Appeal contact our front office. 

Gracias a aquellos que contribuyeron con la Apelación 

Católica el año pasado.  Si desea inscribirse en la 

Campaña de este año, comuníquese con nuestra oficina 

principal. 

 

As of August 27 
Desde 27 de Agosto 

 

Goal / Meta    $22,341.00 
Pledged / Prometida   $21,554.00 
Paid / Pagado    $15,127.05 
Balance       $6,426.95 
Pledges / Promesas        105 
 

Pledges Completed / Promesas Completadas  78 
Open Pledges / Promesas por completar  27 

DONATE ONLINE/DONAR EN LÍNEA 
WWW.STJOHNBK.ORG 

 

OR SEND A TEXT WITH THE WORD “SUNDAY” TO 
O ENVIE UN MENSAJE DE TEXTO CON LA PALABRA “DOMINGO” A   

929-298-3334 
 

Scan the QR Code! 
¡Escanee el Código QR! 

https://www.givecentral.org/location/721  
 

You can also make a check and send to: 
También puede hacer un cheque y enviarlo a: 

St. John the Baptist Parish 
333 Hart Street 

Brooklyn, NY 11206 



 
 

Toma tu cruz y sígueme 
Déjame cambiar tu vida con amor 
Puedo llevarte a la tierra prometida 

Que te he preparado arriba 
 

No atesores las cosas que se encuentran en este mundo. 
No son importantes, cueste lo que cueste. 
Hay cosas más grandes que tengo para ti 

Niégate a ti mismo, toma tu cruz 
 

Yo soy el camino, la única verdad. 
Soy la luz para guiar tus pies 

Yo soy tu alegría, verdaderamente tu paz. 
soy todo lo que debes buscar 

 
Ten fe en mí, dame tu confianza. 
Nada es imposible, como verás 

Yo soy tu Señor y te amo 
Toma tu cruz, ven y sígueme. 

 
Joseph Hornsby 

TAKE UP YOUR CROSS AND FOLLOW ME TOMA TU CRUZ Y SÍGUEME 

 
 

Take up your cross and follow me 
Let me change your life with love 
I can lead you to the promise land 
That I’ve prepared for you above 

 
Don’t treasure things found in this world 
They’re not important whatever their cost 

There are greater things I have for you 
Deny yourself, take up your cross 

 
I am the way, the only truth 

I am the light to guide your feet 
I am your joy, truly your peace 

I am everything you should seek 
 

Have faith in me, give me your trust 
Nothing’s impossible, as you will see 

I am your Lord and I love you 
Take up your cross, come follow me 

 
Joseph Hornsby  

 

Diocesan Eucharistic Revival / Avivamiento Eucarístico Diocesano 

 

 

 

 

 

 

 

“Whoever eats 

this bread will 

live forever.”  

“Quien coma de 

éste pan 

Vivirá para 

siempre.”  



Lancaster Show Trip & the Dutch Country 

Ladies Sodality of St. John the Baptist Presents 

SPIRITUAL COMMUNION PRAYER 
  

My Jesus, I believe that you are present in the Most Holy    
Sacrament. I love you above all things and I desire to receive 
you in my soul.  Since I cannot at this moment receive you  
sacramentally,  Come at least spiritually into my heart.  I     

embrace you as if you were already there And unite myself 
wholly to you.  Never permit me to be separated from you. 

Amen. 

ORACIÓN DE COMUNIÓN ESPIRITUAL 
 

Jesús mío, creo que estás presente en el Santísimo  
Sacramento. Te amo por encima de todas las cosas y    

deseo recibirte en mi alma.  Como en este momento no  puedo 
recibirte sacramentalmente, Ven al menos espiritualmente a mi 

corazón.  Te abrazo como si ya estuvieras allí Y unirme      
totalmente a ti.  Nunca  permitas que me separe de ti.  

 

Amén. 

Parish Events | Eventos Parroquiales 

2023 Annual Catholic Appeal Prayer 
God & Father of all gifts, we praise you, the source of all who we 
are. Teach us to acknowledge always with generous gratitude the 
many good things your infinite love has given us, as together we  

support the work of the Church in Brooklyn & Queens. 
 

Open our hearts that we may answer your call to follow the    
message of the Gospel as disciples in love and service, so that all 

may come to know You by the example of our faith and good 
works.  

 

We ask this through our Lord Jesus Christ; your Son, who lives 
and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and 

ever.   
Amen. 

2023 Oración para la Apelación Católica Anual 
Dios y Padre de todos los dones, Fuente de todo lo que somos. 

Enséñanos a siempre reconocer con un gratitud las cosas    
buenas que tu infinito amor nos ha proveído, juntos apoyamos 

la obra de la Iglesia en Brooklyn y Queens.  
 

Abra nuestros corazones para que podamos responder a tu  
llamada de seguir el mensaje del Evangelio cómo discípulos en 
el amor y el servicio, para que todos Te conozcan por el ejem-

plo de nuestra fe y las buenas obras.  
 

Te lo pedimos por Jesucristo, Tu Hijo, que vive y reina       
contigo en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, por los 

siglos de los siglos.   
Amén. 

ORACIÓN VICENTINA POR LAS VOCACIONES 
Esperanza de Israel y su Salvador en el tiempo de la  

prueba, dirige una mirada de bondad, 
visita esta viña, riega sus surcos, 

aumenta sus planteles y perfecciona esta obra 
plantada por tu mano. 

Tu mies es mucha, pero los obreros son pocos. 
Te rogamos a Tí, dueño de la mies, que envíes obreros para tu 

cosecha. 
Multiplica la familia y aumenta nuestra alegría,  

para que crezca la ciudad de Dios. 
Esta casa es tuya, Señor, esta casa es tuya, 

que no exista en ella piedra alguna que no haya  
colocado tu mano. Y a los ya llamados, Señor, 

consérvalos en tu Nombre y santifícalos en la Verdad. 
Amén. 

VINCENTIAN PRAYER FOR VOCATIONS 
O Hope of Israel, its Savior in time of trouble, look down with 
kindness from Heaven.Take a close look at your vineyard, and 

provide whatever is necessary for it. 
Swell its streams, increase its fruits, and bring to maturity the 

vineyard which your right hand has planted. 
Indeed the harvest is great, but the laborers are few. 

We ask you, therefore, Lord of the harvest: send laborers into 
your harvest.Multiply your people and increase their joy, so 

that the walls of Jerusalem may be built up. 
This is your house, 0 Lord God, this is your house. Let there 

not be in it, I beg you, even one stone which your most 
holy hand has not placed there. 

Preserve in your name those whom you have called and make 
them truly holy.  

Amen. 

PRAYERS/ ORACIONES 

 
Retiro Annual Annual Retreat 

NSBC Sagrado Corazon de Jesús  |  OLGC Sacred Heart of Jesus 
    

 

Saturday, September 30, 2023 
Departing 7AM | 915 Putnam Ave. Brooklyn NY 11221 
Returning 4PM | Sannctuary of Our Lady of the Island 

Mass 11AM | Picnic Area | Souvenir Shop 

Sabado, 30 de Septiembre, 2023 
Salida 7AM | 915 Putnam Ave. Brooklyn NY 11221 

Regreso 4PM | Santuario de Nuestra Señora de la Isla 
Misa 11AM | Area de Picnic | Tienda de Recuerdos 

For Tickets please contact: | Para Boletos por favor de contactar: 
Olga Delgado: (347) - 637 - 9641 Flor Campohermoso: (646) - 386 - 6708 
Lydia Rivera: (347) - 833 - 8458            Margarita Encarnación: (717) - 885 - 7178 

Tickets | Boletos - $45 

Santuario de 
Nuestra Señora 

de la Isla 

Shrine of 
Our Lady of 

the Island 



Rito de Iniciación para Adultos (R.I.C.A.) 
¿Quieres ser católico)? ¿Estas bautizado? ¿Has recibido la  
Primera Comunión? ¿Estas confirmado? Adultos empezando 
con los 16 años buscando iniciación completa a la Iglesia    
Católica están invitados a entrar en un proceso de formación de 
fe. Las clases de RICA duran todo el año.  

Sacramento de Matrimonio 
 

Para una ceremonia matrimonial en San Juan Bautista o Nuestra  
Señora de Buen Consejo, los arreglos tiene que realizarse por los 
menos seis meses anterior a la boda. El programa prematrimonial o 
de Pre-Cana se dan en Inglés, Español, Creole, Polaco e Italiano. La 
Diócesis de Brooklyn tiene programas especializados de Pre-cana 
para parejas Interreligiosas (otra fe con la católica), parejas que van 
casarse nuevamente o para las que quieren convalidar su unión civil. 
Para más preguntas llamen a (718) 281-9540, visiten la página en la 
red: www.pre-cana.org o para mas información envíen un correo 
electrónico:  
     

precana@diobrook.org  
 

Sacrament of Marriage  
 

For a marriage ceremony at St. John the Baptist or Our Lady of Good 
Counsel, arrangements must be made with the Pastor at least six 
months before the wedding date. The diocesan Marriage Preparation 
or “Pre-Cana” classes are presented in English, Spanish, Creole, 
Polish and Italian. The Diocese of Brooklyn have specialized         
Pre-Cana for Interfaith/Interchurch couples, for couples who are      
re-marrying and for couples who are convalidating their civil unions. 
For any questions about Pre-Cana, Interfaith marriages and getting 
married in the Catholic Church, visit the diocesan Pre-Cana site: at 
www.pre-cana.org, call,    718-281-9540, or to learn more email at: 

 

precana@diobrook.org  
 

Anointing of the sick 
Call (718) 455-6864 to make arrangements for the sick person to 

receive Holy Communion or the Anointing of the Sick. 
 

Reconciliation: Saturdays at St. John the Baptist 4:30 - 4:55 PM                                                                            

     SACRAMENTS                                            SACRAMENTOS 

Infant Baptism Birth to 6 yrs. 
Infant baptisms are celebrated on the First Sunday of every 
month. Baptism preparation class for parents and Godparents 
are held the week prior to the Baptism Sunday. Please bring an            
original birth certificate of the child to the main office where 
you can registrar. Godparents must be practicing Catholics, 
and if they are not members of this Church, they must bring a 
letter from their Church stating that they are active in their 
Church Call for more information! 
 

Children’s Faith Formation ages 7 yrs. to 15 yrs. 
(Baptism, First Holy Communion, Confirmation) 

Our Children’s Faith Formation program provides preparation 
of the Holy Sacraments. The program follows Diocesan  
Guidelines for the Rite of Christian Initiation of Children. The 
hours for children's faith formation classes are Sundays from                            
9:30 am - 1:00  pm (12noon Mass) 
 

Pentecost Confirmation 16 yrs. and older 
Are you baptized and received First Holy Communion but 
have not completed the Sacrament of Confirmation and you 
are over the age of 16?  Our Confirmation only program      
begins in January in preparation for Pentecost Confirmation 
typically at the end of May or beginning of June.   

Bautismos de Recién Nacidos hasta 6 años 
Los bautismos se realizan los Primeros Domingos de cada mes. 
Clase prebautismal será la semana anterior del bautismo.   
Traigan su certificado original para comenzar el proceso a la 
oficina parroquial. Los Padrinos tienen que ser católicos 
practicantes. Si no pertenecen a esta Iglesia, tienen que traer 
una carta que dice que son activos en su Iglesia. Llámen para 
más información.  
 

Formación de la Fe  - 7 a 15 años 
(Bautismo, Primera Comunión, Confirmación) 

El programa de Formación de la Fe para niños provee         
preparación para los Sacramentos Iniciales. El programa sigue 
las Directrices Diocesanas para el Rito de Iniciación para los 
Niños. La horas para las clases son los Domingos de 9:30am-
1:00 pm. Misa a las 12 del mediodía  
 

Confirmación en Pentecostés 16 años en adelante 
¿Estas bautizados y has hecho la Primera Comunión, pero no 
has hecho el sacramento de Confirmación con 16 años o más? 
Nuestro programa comienza en Enero en preparación de     
Pentecostés usualmente al final de Mayo o al principio de   
Junio. 

Rite of Christian Initiation of Adults (R.C.I.A.) 
Becoming a Catholic - Are you baptized? Have you received 
First Holy Communion? Are you Confirmed? Adults and 
youth at least 16 yrs. of age seeking full initiation into the 
Catholic Church are invited to enter into a process of faith  
formation.  RCIA classes are all year round.  

For  More  Information Contact  
Jeannie Ortiz, D.R.E. 

Faith Formation Program  (T) 718-455-6864 ext. 13 

Para más información llame  
Jeannie Ortiz, D.R.E. 

Programa de Formación de la Fe (T) 718-455-6864 ext. 13 

Vocations 
“A vocation is a call from God to do something. The vocation of the 

Apostles was a call from God to  implant the faith throughout the 
world; the vocation of a religious is a call from God to observe the 

Rules of  religious life; the vocation of married persons is a call from 
God to serve Him in establishing a family and raising children; …”  

(Saint Vincent de Paul)  
To speak about starting your vocation, contact one of the C.M. Priests. 

Webpage: https://menonamission.net/ 

Vocaciones 
“Una vocación es una llamada de Dios para hacer algo. La vocación de 
los Apóstoles fue una llamada a implantar la fe en todo el mundo la  
vocación de un religioso es un llamado de Dios a  observar las Reglas 
de la vida religiosa; la vocación de las personas casadas es un llamado 
de Dios a servirle para establecer una familia y criar hijos;…” 

(San Vicente de Paúl) 
 

Para hablar sobre tu vocación, contacte a unos de los sacerdotes     
  Vicentinos en la Iglesia. Página en le red: https://menonamission.net/ 

Unción de los Enfermos 
Llame a la Oficina (718) 455-6864 para hacer una cita para ir y llevar 

la Comunión o la Unción a  nuestros  enfermos.  
 

Reconciliación: Sábados San Juan Bautista 4:30 - 4:55 PM                                 


